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ՀՈԳՆԱԿԻԱԿԵՐՏ - g a l ՎԵՐՋԱԾԱՆՑԸ ԻՐԱՆԱԿԱՆ ԼԵԶՈՒՆԵՐՈՒՄ 

1. Միջի՛ն և նոր արևմ տ աիրանական լեզուներում, ինչպես Հայտ-

նի է, անվան Հոգնակի ձևի կազմությունը Հանգում է Հիմնականում 

հին իրան, սեռական հոգնակի*—ЗПЭШ և վերացական անուններ կազ֊ 

մոզ *—|уа — Owa—վերշավորռւթլու ններին, որոնք համապատասխա-

նորեն ա վել են — ä n / — ԱՈ ե՝ ( ա ) հ Տ 1 . Սրանց Հետ միասին, սակայն, 

որոշ նոր րարբաոներ ի Հայտ են բերում Հոգնակիի կազմության նոր 

միջոցներ, որոնցից է, մասնավորապես — g a l ( — y a l , a l և — e l տար-

բերակներով) վերջածանցը, որը Հանդիպում է Հիմնականում շնչավոր 

առարկաներ ցույց տվող անունների Հետ*։ Այն տարածված է գլխա-

վորապես Իրանի կենտրոնական բարբառներում, ֆարսում, Զեֆրեում 

(ՒսֆաՀանից Հյուսիս-արևմուտք), ինչպես նաև Հլռւսիս արևմտյան Ա ի ֊ 

վանգի բարբառում, գուրանիում, քրդական Հարավային բարբառներում 

A բե/ուչերենում3։ Հիշյալ ածանցը՝ որպես Հոգնակի կազմության ձե-

վուլթ, լայն տարածում ունի նաև լուր ական խոսվածքներում (բախւոի-

արի և այլն)։ Այն բարբառներում, որտեղ Հանդես է դսյլիս այս ածան-

ցը, որպես օրենք, նրան զոլգաՀեռ միչտ օգտագործվում են նաև վերև֊ 

վու մ նշված Հոգնակիակերտ միջոցները՝ — än/ — ГШ, ä(<^llä): Այս երե-

վույթի պատ՛ճառը Հավանաբար այն է, որ սկզբնապես այն արտաՀայ-

տել է հավաքականության իմաստ, որը դեռևս կենդանի է օրինակ, 

Հարավային քրդական Սու լեյմսւնիյեի բարբառում, Հմմ. ՀՀ&՚ցուլ g ä g a l 

'խոշոր եղջերավոր անասունների Հոտ՛, ГПё 'ոչխար՝ m e g a l ոչխար-

ների Հոտ՝ և այլն*/ Հմմ. նաև մուկրիոլմ՝ k l l f g a l ՛տղաներ՛ ( k l l f ՛տղա՛), 

b a r x a g a l / b a r x a l ' դառներ՝ ( b a r x ՛գառ՛)5! Սինայի բարբառում՝ 

՛մարդիկ՛, լ ] ^ » ^ թշնամիներ, աղջիկներ և այլն9 Հետաքբքրա-
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կա՛ս է այն փաստը, որ չնայած քրդերենի Հյուսիսային կոլբմ ան շի բար-

բառներում ալս ձևույթը ղոլութլուն չունի, այնու Հանդերձ կարելի է 
նշել մի օրինակ՝ s a y ä l 'շներ՝ (Հմմ. S a — s a v ä l e x w a h i l d ä h a t J a m 

ш я ) f / ՚ ր անեցէէ՛սերին (բո. շներին) Հավաքեց եկավ մեզ մոտ». Ь 3 \ 7 ё 
m i n . . . s a y ä l c ä r a l l y ä d l d ä s a k i n ä n d l n e ГՀայրս շներին կանգնեցնում 
Էր }"Ր" Ր՚՚լսրըՀ)'' 'եոէրանիոլմ, ինչպես նաև բե լոլջե րենում , այս 
ածանցք՛ ա՛սի րաւ/ական սահմանափակ կիրառություն. կան գոլ լա չի 
րարրա՚՚ամ (դուրանի)՝ i s f a h ä f l V a l 'իսֆաՀանցիներ', րելաջևրենո։ մ՝ 
J a n g a l ՛կանայք, m a l e l 'տներ' և աղЬь։ Ինչպես ասվեց, — g a l ածանցը 
լայն տարածում ունի նաև լուբական խոսվածքևերո։ մ. Հմմ. օրինակ, 
Մեծ լուրերի խոսվածքամ՝ z a n g a l ՛կանայք՛, h ö n a y a l ՛տներ՛, ä o o n i y a l 
՛մարդիկ՛, a s p a l ՛ձիեր՛, S a r a i ՛դլա խներ՛ և աղն՛: Բախաիարի և մա֊ 
մ ասանի խոսվածքներում՝ girzayal ՛առնետներ՝, XäTgäl ՛ավանակներ՛, 
s a g a l 'շներ՝, h ü n a y a l 'աներ' և այլ ն10։ Լուբի բարբառում այս ածան-
ցով կազմում են նաև ցուցական դերանունների Հոգնակի ձևերը՝ 1 ( ո ) 
ալս, I r i ga l ՛սրանք՛ Q ( n J ՛աքն՝, Ü n g a l ՛նրանք՝ ։ — g a l ածանցով Հոգ-
նակի կազմություննեբը լոլրիսւմ երբեմն ստանում են նաև կրկնակի 
Հոգնակիության՝ l in ցուցիչով՝ k O r g a J / к о T g a 1ÜП 'տղաներ' Z i n g a l / Z l n -

g a l ü n ՛կտնաւք՛, h a r g a l / h a r g a l f l n ավանակներ (Հմմ. k o r g a l Q n a n ü n 

Ьэс1]п ՚տղաներին Հաց տվեք'J11! Հմմ> նաև Զեֆրեի բարբառում ( " g e l 
ձևով)՝ p ü r - g e l - б ՛տղաներ՛, e S S e r — g e l — 6 'աստղեր' և այլն11, 

Խնգրո առարկա ածանցը - g j | | ä ձևով (բավական սահմանափակ 
կերպով) Հանգես Է գալիս նաև. պամիրյ՚սն լեզուներում՝ շուղն ան երե-
նամ, ոսւշանև բենում, բա ր թան գերեն ում. Հմմ. ռուշ. ZOWgalä ՛կովեր՛, 
w l S i c g a l ä ՚ թ ռ չ ո ւ ն ն ե ր ՛ . " b a ä g a l ä երեխաներ1*։ 

Ինչպես կարելի Է նկատել, - g a l ով Հոգնակի կազմությունները 
ՀիւէնականոււՐ տարածված Ան Իրանի կենտրոնական և Հյուսիս-արևմտ-
յան շրջաններում՛. Այս արեալից Է այնէ Հավանաբար, թափանցել այլ 
բարբառային շրջաններէ 

2, Սկսած Я). Յուստիի Հայտնի ւսշխա՚ոութ յունից, Հետաղոտոզ-
ները Համամիտ են այն կարծիքի Հետ, որ Հիշյալ ձևույթը ծագումով 
ն՚՚ւլնն Է՝ Իրւսնս։կսն ՚լեզուներում տարբեր իմաստալին երանգներ ու-
նեցող g a l լևքսեմի Հևա. Հմմ. քրդերենում՝ g a l 'Հետ, միասին', ( - a k 
ածանցի Հետ՝ galak ՛շատ՛), կեն in ր ոն ական բարբառներում և պարսկե-
րենում՛ g a l a l l 'Հոտ' և այլն15ւ Կոլրմանշիում - g a l J ձ և ո ւ յ թ ը կազմում 
Է նաև g a l l կոչական մասնիկը (Հմմ. g a l l ITllrOVän ' 0 ՚ մարդիկ)19։ Այս 
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բառը ծագում է Հին իրանական *garda-/gfda- ձևից, որբ ավանդված 

է Հին պարսկերենում (Հմմ. արամերենում վկա լվա ծ g r d ' j 1 " » 

Աքս լեքսեմի՝ որպես Հոգնակիակերտ ձեոլլթ Հանգես դսւլոլ Հս-

մս։ր տիպաբանական օրինակ կարող է ծառայել ոլւոմի րլսւն ոարիկոլհ-

րեն, շուգնանեյւեն ե ււոլշաներեն լեզուներում Հայնակի կազմության 

մի ձև, որը Հանդում է պս>րսկս։~ալւաբս։կան Xüjl ՛բազմություն՛ բա-

ռին ե որը նույնպես օգտագործվում է որպես Հոգնակիակերտ ձևույթ. 

Հմմ. s o w ö r x e l 'Հեծյալներ', XaWriCXl l ՛աղաներ՝ և այլն16։ 

Г. С. АСАТРЯН 

СУФФИКС МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА—GAL В 
ИРАНСКИХ ЯЗЫКАХ 

Р е з ю м е 

Как известно, в средне- и новозападноиранских языках суф-
фиксы, образующие ми. число имени, восходят главным образом 
Ii др.—ирап. окончанию родительного падежа мн. числа *—änäm 
(давшему än/—-ün) и к др.—иран. форманту, образующему абс-
трактные имена, *—lya—&wa- (давшему (I/'l)hä). Однако, наряду 
с этими, в повозападноиранских языках встречаются новообра-
зования, среди которых можно отметить, суффикс -gal, который 
встречается в основном в диалектах Центрального Ирана, в гу-
рани, в южнокурдских диалектах, в лурском и—в ограниченной 
степени—в белуджском. Употребление этого суффикса для обра-
зования, мн. числа отмечено спорадически и для восточноиран-
ских диалектов (памирских). Главным центром распространения 
указанного суффикса, однако; является Центральный Иран. Суф-
фикс -gal восходит к имеющей различные семантические оттен-
ки в иранских языках лексеме gal (ср. в курдском: gal «вместе», 
galak «много», gal «люди» (вокативная частица), в персидском: 
galah «стадо» и т. п.). Это слово восходит к др. иран. *gard-/ 
grda- (ср. арам. grd') . 
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1 Տե՛ս R. Gauth io t . Du p'urlel persan en-hB.—MSL, Г. 20, f. 2, p. 72 — 73-
Այս օրե՛ս րից, բացառություն են կազմում մասնավորապես, քրդերենի Հյուսի-

սային բարբառները, որտեղ թվի քերականական կարգը արտ աՀա յտվում է 

միայն թեք Հոլովի ձևերում և իզաֆետային բառակապակցության մեչ և կապ֊ 

ված է սեռի կատեգորիայի Հետ, էէւդիղ Հոլովոլ է թվի կարգը արտահայտվում 

Է րայ֊ռտորոդյալի միջոցով Հմմ. XOrt հՏէ ՝երիտասարդը եկավ՝ և՝ XOrt hatlfl 
՛երիտասարդները եկան՛, m i n П1Л Г i V s ä n d i П ես մարգ/՚-իկ ուղարկեցի ելն։ 

կոլրմանչիի Հյուսիս արևե/յան բարբառներում իդաֆեւոա յին րառակա սչակ-

էությունում անունների Հոգնակի էլադմութ յս։ն Համար Հա*,դես Է դայիս-Gd 

վերջավորությունը, որի ծագումը ցարդ պարզորոշ որոշված չէ. Հմմ, այս 

ձևույթի ստուգաբանության մի վարձ՝ P. JI. ЦабОЛОВ, ОчерК ИСГОрИЧвСКОЙ 
иорфолоши курдского языка. М., Ю78, էչ о, ըստ որի ֊ed-ր աոաչացել է 
այսպես կոչված շարահյուսական մակարդակում ձևույթների միաձուլումից՝ 

-СП ( < — § n ) - | - d l * - S n d , որը Հյուսիս արևելյան բարբառներում տվել է - G d 

իսկ կոլրմանշիր Հյուսի» արևմտյան բարբառներու մ£?ո." 

2 G. Morget i s t i e rne , Neu-Iranische Sprachen.—НЬО. Iranistik, Erster Absch 
Шtr. Leiden-Köln, 1958, S . 10t, 

3 R. Gauthiot , Op. clt., р. 73, Iranische Dlülckiaufzelchnungen aus den. Nach 
լass von F. C. A n d r e « . Berlin, 19.59, S . i 7 0 ֊ J 7 b , 

4 Տե՛ս D. N. M a r k o n z i e , Kurdlsh Dlalect Studles. 1, London, 1961, §177, ո. 1, 
p. t4. 

5 К. Р. Эюби, И. А. Смирнова , Курдский д.чэлгкт Мукрн. Ленинград, 1968 
с. 21. 

6 F . J u s t i , K ird i scnc Grammatik. SPb, 1880, Տ . 123—124. 
7 Մեր անձնական գրառումներից, և՝ п'рэб Шумилов. Бэрзвок . Ереван, 1969 

hi 02, 

8 Г{. Gauthiot . Ор. clt., էչ 79, О. Mann, К. M a d a i k , Kurdisch-persische Fors-
c h u n g e n . B d 2 , A b t . I I I , B e r ' l ! ' , 1 9 3 0 , S. 104 , տե՛ս նույն տեղում, մասնա-

վորապես, ծան. „V ւ, Տե՛ս նաև՝ w . G e i g e r , Etymologie des ВаЮбг. Mün-
chen, 189'J, Տ. 17. 

S О. Mann, Kurze Skizze der Lurdialekle.—SPAW, 39, 1904. S . 1181. 
լ0 А. А. К е р и м о з а , Лурские н бахтнярские диалекты. Основы Иранского 

яэыконпаннп. Нозоиранскне языки. М., 1982, с. 293 —294. 
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